
abaixar sehwa
abans-d’ahir faridennad
abric  akebbud
acabar  kemmel
acceptar, reconèixer  qbel
accés, entrada  uduf
acolliment  aqbal 
acompanyament  amuni
aconsellar  nseh
activitat  armud 
actuacions  tiskarin 
actualitat (d’actualitat)  n wass-a, 

n ida
adéu  ar tufat
adjectiu  arbib (pl: irbiben)
administratiu, iva adj  adebli 

(pl: idebliyen) 
adreça  tansa
adreça electrònica  tansa  taliktrunant 
adverbi  amernu (pl: imerna)
aeròbic  ayrubik 
aeroport  anafag (pl:inufag, anafagen)
afirmació  tilawt (pl: tilawin) 
agafar  ttef
agència  lbiru
agència immobiliària  lbiru  usemsar
agenda  tagebburt
agradar  eâjeb
ahir  idennad
aigua  aman 
aigua amb gas  aman s lgaz
aigua mineral  aman n tala
aigua oxigenada  aman yuksijinen 
ajornar  ejj  i  wass  nnedni 
ajuda  tallalt  (pl: tillalin)

ajudar  all, âawen
alberg  asensu
albergínia  badenjar 
alcohol  ighism, lalkul
alemany (llengua)  talimant
alfabet  agemmay
all  ticcert allà, hi  dinni 
allotjament  tazeddight
al·lèrgic -a  annefray tannefrayt
al·lèrgia  asethes
al·lèrgic  asethas
altre  nnedni
amanida  clada
amazic -iga  amazigh tamazight
amazic (llengua)  tamazight
amazic (país amazic)  tamazgha
ametlles  lluz
amic -iga  ameddukel tameddukelt
ampliació  azeggel, asemghar (n futut)
ampliar  zeggel, semgher 
ampolla  taziyat
analgèsic  awarqqess
anàlisi  taslet (pl: tiseltin)
anar  uyur, ugur, ruh
anar de ventre  bard
andana  timekka
anell  txutemt  (pl: tixutam)
angines  timejjin
anglès (llengua)  taglenzit
aniversari  ass n tlalit
aniversari (feliç aniversari!)  talalit 

tamimunt!
anomenar  qqar 
antibiòtic  antibyutik
anticonceptiu  lqnina n tarwa 243
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antivirus  amgelfafad
anul·lació  asbennen
anunci  aberrih
anunciar  berreh
anxoves  afellaq, buqrunis (s tmellaht)
any  aseggwas 
anys (per molts anys!)  talalit 

tamimunt!
apagar  sexsi
apagar-se  xsi
a poc a poc  s leâqel
aparcament  aparking 
aparell  acermad (pl: icermaden) 
apartament  pisu d amezyan  
apartat  taseddart 
àpat  macca 
aplegar  geru
aprendre  lmed
aprenentatge  alemmed
aprofitar  prubitcar
aprovar (un examen)  smars 
apujar  sili
apunts  tirawin (sing: tirawt) 
aquí  danitin
àrab (llengua)  taârabt
àrbitre -a  anfarey tanfareyt 
àrea  anderar 
àrea de manteniment  anedrar 

n waâdal
armari  taxezzant 
armariet  taxezzant tamezyant
arracada  taxrazt  (pl: tixarazin)
arrebossat, ada  imarghen deg waren
arribar (aquí)  awed; us-ed / as-ed
arròs  arruz
article  amagrad 
arxiu  afaylu
arxivador  arcif
arxivar  rcef 
ascensor  asansur
asma  tghufit
aspecte  udem
aspirina  aspirin
assecadora  tamsizeght
assecar  sizegh
assegurança  lasurans
assegurança mèdica  lasurans n udbib

assessor -a  amarag tamaragt 
assignatura  tanga (pl. -win) 
assistència (a classe)  ahdar
assistència (ajuda)  tallalt, lmaâwnet 
associació  tamesmunt
assumptes acadèmics (administratius)

tighawsiwin tidebliyin 
atles (llibre)  atlas (pl: itlasen)
atletisme  atletism 
aturar, parar  sbedd
aturar-se, parar  bedd
augmentar, créixer  arni
aula  afilal 
auricular  timesliwt (pl:-liwin) 
auto (omòbil) E cotxe  
autobús  ttubis
autocar  ttubis (n inig)
autor  amaru (pl: imura) 
autoritzar, donar autorització  sireg 
autoservei  sserbis  ilellyen 
aval  almez
avaluar  adez 
avançar  sizwer 
avantatge  abghur (pl: ibughar) 
avaria  tarzit (pl: tirza), axsar
aviat  al  ahal 
avió  asafag  (pl: isufag) 
avís  alghu (pl:  -ten) 
avui  ass-a
bacallà  bakaya  
baiard  tazughra
baixar  ddar
balcó  abalkun
banc  tadekkwant 
balda E pestell  
ballar  ccdeh
banc (per a seure)  tadekkwant
banc (de diners), banca  abanku 
banda magnètica  tasfift  tuddkirt 
bany (cambra)  arcen, asarda 
banyador  arrud n ufdah
bar  lbar
barat -a  yarxes tarxes
bar musical  lbar  s  musiqa
barri  agmam  (pl: -en) 
base de dades  taffa n isefka
bàsquet  baskit, urar (tirart) n tsullet 
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bassa  tamda (pl: tamdiwin)
bastó  akeccud (pl: ikeccuden) 
be, corder  ikerri
beca  taggazt (pl: tiggazin) 
begudes  tisessit
bena  tasfiyt (pl: tisfiyin) 
benvinguda (festa)  arehheb 
berenar (nom)  imedi, lqahwa 

n tmeddit 
bestreta  asizwar (n tmenyat)  
beure  su
biblioteca  tamkardit  (pl:timkardiyin) 
bibliotecari, ària  amkardi,  tamkardit
bicicleta  backlitt
biologia  byulujiya
bistec  bistek
bitllet (de banc)  abiyyi 
blanc -a  acemlal tacemlalt
blau -ava  azegzaw tazegzawt
bloc E llibreta  
bo (bon), bona  isbeh, ihri
boca (entrada) de metro  adaf 

n umitru
bolets  igurslen
bolígraf  aghanib
bon dia  azul (di  sbah)
bon profit, que vagi de gust  

besmellah, s  tezmart  
bona tarda  tifawin
bona nit (fins demà)  ar  tiwecca
bonic  asebhan
bossa  aqrab
botiga  thanut
braç  aghil
braçalet  tameqyast (pl: timeqyasin) 
brasa  arrij
brindar (per...)  su  (xaf...)
brossa (a l’ull)  axecciw
bròquil  brukuli
bugaderia  tasebbant  
bullit, ida  inwa deg waman
buscar  E cercar  
bústia  asenduq (n tebratin)
cabina (de telèfons)  taxxamt n tilifun
cable  amrar 
cacauets  qawit
cadena, collaret  tazrirt  (pl: tizririn) 

cadira  lkursi  [pron: rkòsi] (pl:lkrasi)
[pron: rkwasi] 

cadira de rodes  lkursi (akursi) 
n tjerrarin

caducat -ada  iqdimen, d aqdim  
cafè (beguda, lloc)  lqahwa
cafeïna  kafeyna
cafetera  kafitira, macina n lqahwa
cafeteria  lqahwa
cagar  fegh, bard
caixa (d’un establiment)  lakis 
caixa d’estalvis  abanku n ugerru 
caixer -a (d’un establiment)  akisyi

takisyit 
caixer automàtic  macina n tmenyat
cal (verb “caldre”)  ixsa, ixes
calamars  tcapiyat
calefacció  tasehemayt 
calendari  tafada (pl:tifadiwin) 
calent, a  ihma, tehma
caliu  tirjet
callista E podòleg -òloga  
calmant  asersi 
cama  adar, aghanim udar 
cambrer -a  agarsun tagarsunt
càmera fotogràfica  kamira n futut
camí, mitjà  abrid
caminar  ugur
camp (d’esports)  annar, anderar 

(n iddalen) 
campus  akampus  
canalla, mainada, fills  tarwa 
cancel·lar  semmet
canelons  kaniluni
cantonada  taghmart
canvi (diners retornats)  sarf
canvi (entre monedes)  abeddel 
canviar  beddel; sarref
canya  aghanim 
canya (de cervesa)  sserbisa n lkas
cap (testa)  azellif
cap (que mana)  amghar
cap d’estació  amghar ustasyun 
cap (final, extrem)  ixf
cap de setmana  tagara n simana 
capítol  ixf 
capsa  tasenduqt 
car -a  yeghla teghla
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cara, aspecte  udem (pl: udmawen)
carbassó  taxsayt, tbisbist 
carn  aksum
carnet  takarda (pl: tikardiwin) 
carpeta  akaram (pl:i-en)
carrer  zzanqet, aglad 
carret (per a transportar)  karru
carret (de fotografia) E rodet  
carro  karru 
carta, lletra (escrit)  tabrat
carta (de restaurant)  minu, lakart 
cartell  anazal  (pl: inuzal, inazalen)
cartellera  tafelwit inazalen
carter -a  afaktur tafakturt 
cartera (d’estudi)  tezimt, taghallat
cartolina  takartunt
carxofa  lxurcef, tacebubt (pl:ticbubin)
casa  taddart (pl: tudrin) 
casset  takasit
cassola  aqnuc (pl:  iqnucen), 

tazuda (pl: tizudiwin)
castellà, espanyol (llengua)  taspanyut
català (llengua)  takatalant
catàleg  agherraybi 
ceba  azalim
cel·lo  skutc
celebrar  ili, egg
cèntims  isentimen
centre  alemmas, ammas 

(pl: ammasen)
centre d’autoaprenentatge  alemmas

n ulemmed  s  nnit
cercar, buscar  rezzu; (passat: rzu, arzu)
cereals  imendi
certificar  selken
certificat m  aselkin 
cervesa  sserbisa 
cicle  tasufeght (pl: tisufughin) 
ciclisme  addal n backlitt
ciència  tussna (pl: tussniwin) 
cigrons  lhimez
cinema  sinima  
cinta  tasfift 
cinta de casset  (tasfift n) tkasit
cinta de vídeo  tasfift  ubidyu 
cistella  tasullet  
ciutat  tamdint 

clar, a (oposat a fosc)  isefden 
classe (ensenyaments)  timeghri
classe (aula)  afilal 
clàssic -a adj  aklasik taklasikt 
classificar  ssurta 
clau  tasarut
clínica  klinika 
clínic -a  aklinik taklinikt
clip  amessak 
clot  ahfur
coberts (estris de menjar)  imriwen 

n macca 
cobertura (d’una assegurança)  taduli 
cobrament a destinació  axelles di

termest
cobrar  xelles-d 
codi  angal  (pl:ingalen)
codi postal  angal n lbarid
coixí  tsunta, tasumta, tasummet 

(pl: tisumtiwin)
col  qulis 
coliflor  qulis s wafar
coll, gola, gorja  tmijja 
coll  iri
colla E grup  
collaret E cadena  
col·lecció  taksit  
col·leccionar  E aplegar  
col·legi major E residència 

d’estudiants  
color  llun, aklu 
colpejar-se  iwet  ixf-nnes
colze  taghmart ughir
colzera  taggazt n ughir 
comanda  taladna (pl: tiladniwin) 
començar  bda
comiat  lkunji  (pl: lkunjiwat) 
comissió  tasghart
compartir  bettu
compartit  ibdan 
compra  tamesghiwt 
comprar  ssegh 
comprendre  fhem 
comprensió  fhama; amesfhan
comprovant, resguard  lbun, attiki

(anza n tuttra) 
comprovant de pagament)  lbun,

(anza n wexlas)
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compte  (d’un restaurant)  lehsab
compte (corrent)  lehsab 
compte combinat  lehsab  ibettun
comunicació  Tamyawadt
comuniquen...  ssawalen...
concert  akunsirt
condició  tafada (pl: tifedwin)
conductor -ora  aneddah taneddaht

conèixer  ssen
conferència(trucada llunyana)  

alaghi  iggujen  
congelat  E glaçat  
conill  aqnenni
conjunció  tasghunt (pl: tisghunin)
connectar  qqen 
connexió  tuqqna 
conserge  (porter) abewwab 
consergeria, recepció  tarmest 
consigna  tawessit 
consonant  targalt
constipat (mamaltia)  azgu
consulta  aseqsi 
consultar  seqsa
consultori  lbiru n wedbib
contactar  nermes  
contacte  anermis, amezdi 
content -a  ifreh
contestador automàtic  macina ittarran
continuar  kemmel 
contingut  agbur 
contracte  agatu (pl: iguta) 
convalidació  tagdazelt
convalidar  agdazal
conversa  asiwel
cooperativa  tanmiregt 
coordinador -a  amesdag tamesdagt 
cop  tiyti (pl: tiyta), tiwti  
copa  lkas ( i binu)
còpia  kupya  
copiar  akupyi  
corda  asghun
corona (moneda)  kuruna
correcció  azerray 
correcte  azrayan; iseggden
corrector líquid  azerray yuzlen  
corrent (elèctric), electricitat  trisinti

córrer  azzel  
correspondència (per correu)  

amyara (pl: imyaraten)
corretja  afus, ihmiren
correu  lbarid, lpusta
correu electrònic  alazen aliktrunan 
correus (servei de)  sserbis lbarid  
cotó, cotó fluix  leqten, tabuddught  
cotxe  ttunubin 
cotxe de línia  ttubis (jar temdinin) 
coure  senw
crèdit (acadèmic)  asemad (pl:isemaden)
crèdit acadèmic  asemad  asdawan 
crèdit, préstec  aserdil
crema E pomada  
crema (aliment)  krima
cremada  asekmed
cremar-se  sekmed
creu roja (v. mitja lluna roja)  amidag

azeggwagh  
cronòmetre  akrunumiter
cua (de persones)  tamezughrit
cua (d’animal)  akennas
cuina  kuzina, tagharghart, anwal
cuiner  amnawal, akuzini
cuit -a  inwen
cullera  taghenjayt
cultura  tadelsa 
cultural  adelsan 
curar  genfa
currículum  aberhil (pl: iberhilen) 
curs (any d’estudis)  aseggwas 

n tghuri
curs (d’una matèria)  timeghri

(pl:timghriwin) 
cursa  tazzla
curt  aqudad
danès (llengua)  tadinmarkit
data  azemz (pl:izmaz, izemzen)
dau  agasas
deixar-se  ejj
delegat -ada  agensas tagensast
demà  tiwecca, azekka
demanar  tter
demostratiu  ameskan (pl. imeskanen)
densitat  tanezzi (pl: tinezzyin) 
dent  tighmest (pl: teghmas)
dentista  adbib n teghmas
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denúncia  acetki  
departament  agezdu (pl: igezda)  
descans  aghimi 
desconnectar  senser
descompte  asenqes (di ssuma) 
descuidar-se (alguna cosa)  ejj
desenvolupar  ssigem
desinfectant  awarinfekt 
despenjar (el telèfon)  eksi  tilifun
despesa  tighassirt (pl: tighussar)  
destinatari  anemmaz
determinat  igucclen
devolució  tirarit  
dia  ass (pl: ussan)
diabètic  adyabetik 
diafragma  ileft (pl: ilfatawen) 
diari  aghmis (pl: ighmisen) 
diarrea  âeddis  yuzzlen
diccionari  amawal 
dictat  tazabut (pl:tizuba) 
dinar  amekli
diners  tmenyat, idrimen, adrim
diplomatura  agerdas (pl:igerdasen) 
dipòsit  pusitu 
dir  ini 
dir-se (algú un nom)  qqar
direcció  tamehla 
director -a  anemhal tanemhalt
disc  adebsi 
disc compacte  adebsi  akussim 
disc dur  adebsi  usbid
disfressa  suna (pl: sunat) 
dispensari  ammas uqbal n imudan
disquet  tadebsit  
disquetera (lector de discs)  ameghri

n idebsiyen
dissabte  ssebt
diumenge  lhedd
diürn -a (de dia)  s wass
diversitat  tamezla (pl:-iwin) 
divertiment  zzhu
divisa  tmenyat  aberrani 
doble  uslig
docència  aselmed 
document  tateggart (pl: titeggarin) 
documentació  lekwaghed

dòlar  dular
dolç -a  mizid (pl:imiziiden)
dolent  aâeffan
dolor  tiqqest
domiciliar  sezdegh (lehsab deg ubanku)
dona  tamghart (pl: tigharin)
donar  uc
dormir  ttes
dossier  adusyi (pl: i-en)
dracma  drakma
dret  azref  (pl: izrefan)
dret, participació  acrak 
dret, correcte  iseggden
dubte  mihi, ccek 
duplicat  aslag  
dutxa  dduc 
dutxar-se  dewwec, sri
economia  tadamsa (pl: tidamsawin)
econòmic -a  udmis tudmist 
econòmiques, ciències econòmiques

tussna tudmist, tussna n tedamsa
edició  tazrigt  (pl: tizrigin)
editar  zreg
editorial  tizrigin 
electricitat  trisinti; tfawt (llum)
electrodomèstic  macina n trisinti 

n taddart
elegant adj f  tahezzat
elemental  smessuy
embarassada adj f  s uâeddis
embenar  sesfi 
embolicar  ghlef
emborratxar-se  sker
embotit  tacurit
emergència  agwmad (pl: igwmaden) 
emplenar E omplir  
emprovar  qelleb
enamorar-se  âceq
encallar-se  negh 
encàrrec  tanat ( ttaleb) 
encàrrec, missatge  azen  
encarregar  sissi
encarregat m  aweqqaf (pl: iweqqifen) 
encendre  ssigh
encendre’s  agh
enciclopèdia  tasanayt (pl:tisunay) 
engegar (encendre)  ssigh 
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engegar (vehicle)  sugur, sigh
engrandir  semgher
enllaç  tighuni 
enquadernar  aseffar 
ensaïmada  pastili  (ahnunni)
ensenyar  (fer aprendre) selmed;

E mostrar
entendre  fhem 
entrada (fet d’entrar)  adaf, akcam,

uduf
entrada  (tiquet)  attiki (pl: ittikiyen),

amkan 
entremès  tazwara n macca
entrenador -a  aslaghmay (pl: -en) 
entrenar-se  selaghmay
entrepà  buqadiyu
enviar, trametre, remetre  sekk, 

sifed, azen
equip  taghelamt  (pl. tighelmin)
equipament  lqecc
equivocar-se  mseghled
erotisme  anatas 
esborrar  mha, sfed
escabetx (en escabetx)  di lxell
escala  asanen (pl: isunan), druj
escalada  asili, talayt 
escalfar  sehma, sezghel
escalfador  asahmu, tasezghalt
escalfar  sezghel
escola  agherbaz (pl: igherbazen),

tamezgida
escolament (d’un líquid)  tazzla (pl:

tizlawin)
escopinya (mol·lusc)  berberitcu 
escriptura  tira 
escriure  ari
escudella  tahrirt, timegzert 
escut (moneda)  iskudu
església  glisya 
esmorzar  ariyyeq
espaguetis  spageti 
espanyol (llengua)  taspanyut
esparadrap  tasfift ulesseq (uselghagh)
espatlla  taghrut
espatllar-se  erz, xsar
especial adj  uslig 
especialitat  tamazzagt (pl: tmuzzagin) 

espectacle  ahanay (pl: ihanayen)  
esperar  raja
espinacs  tibbi
espiral  taghriwlet  
esport  addal (pl: addalen) 
esport d’aventura (de risc)  addal 

n tiwdi
esqueixar  neslex 
esquena  aârur
esquí  ski
estació (de vehicles)  astasyun
estació (de l’any)  imir (pl:imiren)  
estadi  stad, anderar (n waddal)  
estalvi  agerru
estalviar  gerru, sfaz
estanc  astanku
estar  ili; qqim
estic (bastó)  akeccud (n hukey)
estiu  anebdu
estómac  taremmant uâeddis
estranger  aberrani
estudi  tighri 
estudiant  anelmad (pl: inelmaden)
estudiar  gher, lmed
estat  awanek (pl: iwunak) 
etcètera  ar tagara
etiqueta  tacenyalt 
europa  Urupa 
examen  akayad (pl:i-en) 
excursió  tuffgha 
exercici  alaghmu (pl: ilughma) 
escuradents  takeccudt n teghmas
expedient  asatul (pl: i-en) 
experiència  talmit (pl: tilmitin)
explicar, fer saber  sefhem 
exposició (de pintura etc.)  tafsirt 
exposició (a la llum)  afsar (di tfawt)
expressió (del temps)  tanfalit  (x ukud) 
extensió (d’un telèfon)  uttun n umkan
extensiu (llarg)  azirar
extracte (d’un compte)  tikkest  
facilitar  sehwen
factura  faktura  
facultat  aghiwen
faixa  abgas 
faltar, mancar  qqim
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faringitis, mal de coll  tiqqest n tmijja 
farmàcia (apotecaria)  thanut n isfaren 
farmàcia (ciència)  tussna n isfaren,

tusnisfaren 
farmaciola  taxezzant n isfaren  
fax  afaks
febre  timessi 
feina  lxedmet 
felicitar  smumen 
felicitats!  talalit tamimunt!
fer  egg
ferida  agezzim
festa  urar (pl: uraren)  
festiu, no feiner (dia)  aghimi 

(ass n ughimi)
fiança  ttesbiq, tasizwert
ficar  egg
fideus  afdawec, lfedawec
film E pel·lícula  
filologia  tusnawal 
filosofia  tafelsuft 
filtre  taseffayt, tasettayt 
finestra  lkazi, taburjet
finestreta  taburjet
fins ara, fins després  E ja ens veurem  
firma, signatura  azmul
firmar  zmel
física  fisika 
fitxa  tafaylut 
fitxer  afaylu
flaix  flac
flam  flan
flassada  taduli, tamanta 
flassades  tassut
florí  flurin
flotador, suro  afertitcu
flúor  fluwur 
fluorescent  afluwran 
foc  timessi 
foli  E full  
fonda  asense
fonètica  timsislit 
forat  ahfur
format  afurmatu 
formatge  takemmart, kisu
formatar  msel
forn  aferran

forquilla  furcita
fos -a  yuzlen iduxxen
fotocòpia  futukupya (pl: futukupyat) 
fotocopiadora  macina n futukupyat 
fotògraf  afutugraf 
fotografia,  foto  futu (pl: futuwat,

futut) 
fotografia (tècnica)  futugrafiya
fotografiar  egg  futu
fractura  tarzit
franc (moneda)  frank
francès (llengua)  tafransist
frase  tawinest  (pl: tiwinas)
fred -a  asemmad tasemmadt
fregit -ida  yulfen, iqlan
fruita  agummu 
full  tifrit (pl: tifritin, tifray) 
fumat -ada  idexxnen
funda  aghlaf, aghummu 
funicular  funikular 
futbol  tcamma udar
galetes  ghayita
galteres  ibuâenaken
gambes  ghamba
ganivet  lmus, uzzal
gas  lgaz 
gas natural  lgaz agaman 
gel, glaç  agris 
gelat  pulu
genoll  afud
genollera  taggazt ufud
general adj  amatu (pl: imuta) 
gent  iwdan
geografia  tusnakalt 
germànic -a  ajarman tajarmant 
gerro  aqbuc, agherraf 
gimnàs  aharag
gimnàstica  ahareg (pl: ihurag)
gimnàstica rítmica  ahareg s wanya
ginecòleg -òloga  adbib - tadbibt 

n timgharin
gir (postal)  asekki (n tmenyat)
glaçat -ada, gelat -ada  igersen
gola, gorja  tmijja 
goma d’enganxar  aselghagh  
goma d’esborrar  taseffadt

(pl: tiseffadin) 
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gorra  tcacet
got  lkas (pl: lkisan)
gra  tahebbuyt
gràcies (moltes)  tanemmirt  attas
gràcies  tqad-ac, tanemmirt
graelles  tiggsa
gràfica  udlif 
gramàtica  tajerrumt
grapa, gafa  titteft  
grapadora  tasitteft 
grapar  sittef
gratuït -a adj  batel 
grec  tagrikit
greu adj  aâeffan
greu (em sap greu)  E perdoni  
grip  tawla
grup (d’estudiants)  taggayt (pl: tig-

gayin) 
guarda-roba  taxxamt n warrud
guàrdia (vigilància)  tidaf
guàrdia urbana  pulisiya n temdint
guarnicions  E acompanyaments  
guia (persona)  anemmal 
guia (instrument)  amalal (pl: imalalen) 
guia de telèfons  amalal n tilifun
guia turística  amalal umerray
guix  jjebs, alus, anegmirs 
habitació  axxam
habitar  zdegh
handbol  handbul, tcamma  ufus
haver de, caldre  xes
hemeroteca  arcif n ighmisen
hemorràgia  tazzla  idamen 
hepatitis  bu-seffir 
higiene  ughus
hivern  tagrest
hola!  azul!
holandès (llengua)  tahulandit
home  argaz (pl: irgazen)
honor  agemmir (pl: igemmiren); aserhu
hoquei  hukey 
hora  tsaâet (pl: tisaâatin), 

asrag (pl: asragen) 
horari  (tafelwit n) tsaâatin 
hospital  spitar
hotel  util, asensu
idioma  tutlayt  (pl: tutlayin) 

import  tamakta [quantitat] 
(n ijjen lehsab)

impost  tiwsi, tiwesi 
imprès  tifrit uâammar 
impressora  tasaggazt 
imprimir  siggez
incidència (esdeveniment)  tadyant

(pl: tidyanin) 
indefinit  arbadu (pl: irbuda)
indeterminat  argucclen
índex  agbur; tagburt
infermer -a  afermli tafermlit 
informació  talghut (pl: tilghutin, tilgha)
informàtica  tanfurmatikt 
infusió, tisana  tizana
ingrés, dipòsit  tamrist 
ingressar  sidef  tamrist deg... (ubanku)
injecció  tisigneft
insolació  tiyti n tfukt 
insomni  taza n ides
instal·lació (esportiva etc.)  tagelt 

(pl: tiglin) 
instrucció  takenut (pl: tiknutin)
instrument  amriw (pl: imriwen)
insulina  insulin 
intel·ligent  mighis 
intercanvi  asembeddel
interès  taghedwft 
internacional  agraghlan, aberrani 
interpretar  sughel
ioga  yuga 
iogurt  danun
italià (llengua)  tatalyant 
itinerari  abrid
japonès (llengua)  tajapunit
jaqueta  tcikita
jersei  atriku
jesús  Âisa, Yeccu 
joc  tirart, urar
jugar  irar
juliol  yulyu 
justificant E comprovant  
justificant de recepció  anza (lbun) 

n uttuf 
laboratori  Isnidi (pl: isnidan) 
lavabo  bitelma
lector  ameghri
lectura  tighuri 
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límit  agmir
lingüístic  anawal 
línia (de comunicació)  ijerrid (pl. -

en), izireg 
lira (moneda)  lira
literatura  tasekla 
llapis  akeryun, lapis  
llarg  azirar  
llegir  gher
llegums  lxudart  yuzghen
llençol  sabana (pl: -at)
llengua  iles
llenguado  tislext, aslem Musa 
llenties  laâdes
llet  aghi, akeffay  
lletra  asekkil
lletra (de canvi)  tateggart n ubeddel
lleu  yefsus 
lleure  aghimi, akud ughimi
llevataps  akkestaswart
llibre  adlis (pl: idlisen)
llibre de text  adlis  ulemmed
llibret  alug  
llibreta amb espiral  alug s tegriwelt
llibreta d’estalvi  alug n ugerru
llicenciatura  turagt
lliçó  tamsirt (pl: timsirin)
llimona  laymun
llimonada  limunada
llista  lista 
llit  tassut, arictu
llitera  tazughra
lliura (moneda)  libra 
lliure  ilellan
lloc  amkan (pl: imukan) 
llogar  kra
lloguer  lekra
llom (de llibre)  aârur
llom (de porc)  tazlent n ilef
lluç  mirla 
llum  tfawt
lluna  ayur, ayyur
mà  afus
macarrons  maqarrunis
macedònia  clada ugummu
maduixa  frisa
mal (dolor, picor)  tiqqest

mal (fer)  qqess
malalt  amudin; amehlak
malaltia  atan,  lehlak
maleta  malita
mandonguilles  tikurin n lkefta
manera (de cap) E ni parlar-ne  
mantega  trussi
mapa  Takarda n tusnakalt
màquina  macina 
màquina (de fotografiar)  kamira 

n futut, macina n futut
mar  leb’har, ill, ilel
marc (moneda)  mark
marc (de quadre)  akwadrun
marca  marka 
marcar (el número)  egg  (uttun)
mareig  unud n uzellif 
marejar-se  inned-as  uzellif
marinera (cuina)  s ticcert d maâdnus
marisc  marisku, aful 
marró  aqahwi
marxar  ugur
matalàs  payas
mateix  nnit
matemàtiques  tusnakt 
matèria  tanga
material esportiu  angawi n waddal 
materials  ingawen 
matí  ssbah
matrícula, matriculació  tikkezt
matricular-se  sikkez  
medecina  asfar (pl: isfaren), ddwa

(pl:dwawat) 
medicament E medecina  
medicina  tussna  tadbibt, tusnadbibt 
meitat (semestre etc.)  azgen
mel  tamment 
melmelada  milmilada
meló  abettix
memòria  tacfawit
mena  ddig
menjador  axxam n macca 
menjar (verb)  ecc
menjar (acció)  macca
mentor  amalal (pl: imalalen) 
mes (de l’any)  ayur, ayyur
metge -essa  adbib tadbibt
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metro (mesura, ferrocarril)  amitru
microfilm  mikrufilm (pl: imikrufilmen) 
migdia  azgen n wass, azir
millorar  blel
mineral (aigua)  n tala (aman)
minut  taminut (pl: timinutin) 
mirar  xzar
missatge  azen
mitja lluna roja  ayyur azeggwagh 

(v. amidag azeggwagh)
mitjó  tqacar
moble, mobles  lqecc 
mode (informàtic)  askar 
model d’examen  ahettu ukayad  
modificar, canviar  beddel
moneda  tadrimt, aqarid
mongeta  llubiyet
mongeta tendra  llubiyet tazegzawt
monitor -a  asefrak tasefrakt
morfologia  murfulujiya 
morfosintaxi  murfusintaks 
mostrar, ensenyar  sken
moto  amutu
motxilla  aqrab  weârur
multa  multa (pl: multat)
muntanya  adrar (pl: idurar) 
muntanyisme  addal n wedrar
museu  asalay (pl: isulay), amuziw 
música  muziqa, azawan 
naixement  talalit 
nas  anzaren (pl.) 
nata  tafrirt ukeffay 
natació  afdah
necessitar  hdaj
necessitat  tadullit (pl: tidullyin)
nedada  afdah
nedar  fdeh
neerlandès (llengua)  tahuladiyt
negatiu  ibaw 
negre -a  aberkan taberkant
negreta (lletra)  asekkil  aberkan
nevera  nibira
ni parlar-ne!  war  x-as  nessiwel!
nit  llilet, id nivell  aswir (pl: iswiren) 
no cal  nehla
nocturn -a  n id, n llilet
nombre  amdan (pl: imdanen)

norma  tagnut (pl: tignawin) 
normal  normal 
noruec (llengua)  tanurwijit
nota  tazmilt (pl: tizmilin) 
nou -nova  amaynu tamaynut
novel·la  ungal (pl: ungalen) 
número  uttun (pl: uttunen) 
número secret (clau)  uttun iffren 
objectiu  ahenu, iswi
obligatori, òria  izucclen
obrir  rzem
obturador  taqabbart
oferta  tawsa, timuksa 
oficina  lbiru
oficina de canvi  lbiru n ubeddel
oftalmòleg -òloga  aftulmulug 

taftulmulugt 
oli  zzit 
olives  azemmur
olives farcides  azemmur iccuren
olla  taqnuct (pl: tiqnucin), taydurt

(pl:tiyudar)
omplir  ccar, âemmer
operació  aparasyun, tiwti 
operar  apiri, wet x
optatiu  amadghir 
oral  atlay tatlayt 
ordinador  aselkim, aseddas 
ordre  (mandat) tasunda, (posició)

amsizwer
orella  amejjun (pl: imejjan)
organitzar  suwjed, ddes 
original (d’una fotocòpia)  lasel  
ortografia  aryaghed 
ou  tamellalt 
ou dur  tamellalt n waman
ou ferrat  tamellalt  yulfen
pa  aghrum
paella  axdim
paelles  lmeqlat
paga i senyal  axlas usizwer
pagament  axlas
pagar  xelles
pàgina  E full  
país, terra  tamurt (pl: timura)
panet  taghrumt
pantalla  agdil (pl: i-en) 
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pantalons curts  sserwal  aqudad
panxa  âeddis 
paper  lkighad
paper quadriculat  tifray ircmen
paper ratllat  tifray tebridin
paper reciclat  lkighad isghalten 
paperera  afrad
paquet  akemmus, taqebbidt

(pl: tiqebbidin), apaki
parada  abeddi
paraigua  lmedan, lmedej 
parar, aturar-se  bedd
paraula  awal
parell  tayuga 
parla, parlar  awal
parlar  siwel
partit  tirart
pas  tasurift (pl: tisurifin) 
passa  asurif (pl: isurifen) 
passaport  apaspur 
passar  sekk; saâdu
passejar  sari, mmarri
pasta, massa (del pa)  arekti
pastilla  lqinina, tahebbuyt
patates  batata
patins  tisila n tjerrarin 
pastís  pastili, lgatu  
pavelló (d’esports)  tafitalt (n iddalen)
pebre  ribzar, lfelfel aberkan
pebrot  lfelfel (TL)  
peça  Tisawit (pl: tisiway), abeddel 
peix  aslem (pl: iselman)  
peix fresc  iselman d tri  
pel·lícula  asaru, film 
pel·lícula (de fotografia)  tafrirt, film 
penicilina  pinisilin 
penja-robes  asigel  
penjar  sigel 
pensió  asensu, lfunda
pentinat  amcad
pera  lfiras
perdonar  sameh
perdoni  sameh-ayi
perdre  waddar 
perfeccionar  blel 
perill, risc  tiwdi 
pernil  ilef

persiana  tapirsyant 
perxa (esport)  ajdar 
pes  lewzen, tazayt 
pesar  uzen, azay 
pesseta  pisita
pestell  zzekrum
petit -a  amezyan tamezyant 
peu  adar (pl: idaren) 
picada  tiqqest
picada (cuina)  itzen s ticcert, 

maâdnus d lluz
picant  Itteqsen, iharren 
picar  qess
picor  akmaz
pila (elèctrica)  tazrut
pilota  tcamma
ping-pong  tenis n tabla
pinya americana (tropical), ananàs

ananas 
pis  pisu
piscina E bassa  
pista (camp) de tennis...  anderar n

tenis...
pista E camp (d’esports)  
pla d’estudis  aghawas n tghuri
plaça  plasa 
plànol, pla (de ciutat etc.)  amelabrid 
planxa (a la)  ikenfen
plastificar  plastifiyi 
plat  tazuda (pl: tizedwa, tizuduwin) 
plàtan  platanu, lbanan
platja  taftist, afatas 
ploma  lqalam 
pneumònia E pulmonia  
poder  zemmar
podòleg -òloga  adbib n idaren
policia  pulisiya, tamsulta 
poliomielitis, polio  pulyumyelitis 
pòlissa  pulis 
pollastre  ayazid, yazid
pols (del batec del cor)  tiyti n wul
poma  tteffah
pomada, crema  fumada
por  tiggwdi
porc ilef
port  asagen (pl: isugan) 
porta  tawwurt (pl: tiwwura)
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porta, porteria (d’esport)  tawwurt
porteria (d’una escala) abewwab
portar  awi
portuguès (llengua)  tapurtugit
posar  sers; egg
postal  takarda (n lbarid)
postres  asegwri 
pot de la sal, saler  azgur n temellaht
pràctica  talilt (pl: tilalin) 
practicar  illil, lghem  
precintar  egg ijjen tesfift n teggazt di...
precinte  tasfift n taggazt
prefix (telefònic)  adat (pl: adaten) 
preinscripció  tikkezt  tamezwarut
premsa (diaris etc.)  ighmisen 
prendre  ttef
prenyada adj f  s uaêddis
preparar  sewjed, heggi 
preposició  tanzaght (pl: tinzaghin)
presentació  tamezwart
preservatiu  takaput
préssec  lxux
pressió, tensió (sanguínia)  atansyun

(n idamen) 
prestatgeria  taxezzant n idlisen
prestatge  tareccaqt (pl: tireccaqin)
préstec  aserdil (pl:i-en)  
préstec, crèdit  aserdil (pl: i-en) 
preu  azal (pl: azalen) 
primavera  tafsut
primer -a  amezwaru tamezwarut;

amenzu tamenzut
privat  uslig 
processador  asekkar 
professor -a  aselmad taselmadt
profund  yullghen
programa  ahil (ihallen) 
projecte  asenfar 
pronom  amqim (pl: imqimen)
pronunciació, pronúncia  asusru
propaganda  tazniwet (pl:tizniwin)
pròrroga  asezgel 
protecció (de colze,...)  taggazt

(pl: tiggazin) 
prova (examen)  akayad, asadez
prova (demostració)  anza (pl: anzaten) 
pròxim -a  yudsen 

psicòleg -òloga  apsikulug tapsikulugt 
psiquiatre -a  apsikyater tapsikyatert

(adbib n lâqel)  
públic -a  azayer tazayert 
pujar  niy
punts  (de sutura)  ipuntuten
quadern, llibreta  alug (pl: ilaggwn) 
quadern d’exercicis  alug n ilughma
qualitat  amerkid (pl:i-en)
quantitat  tamakta (pl: timaktiwin) 
quasi  âlayen
que vagi bé!  s ttiysir!
queixa  acetki
queixal  tasart
química  takrura 
quiosc  taxxamt n ighmisen
ràdio  arradyu 
radiocasset  asedrar, musadjila
radiografia  arradyu 
raïm  adil
rap  buderwa, gerger  
raqueta de tennis  aghrud n tinis 
ratolí  tagherdayt
ratllat -ada  iberyen
ratolí  Amumed, tagherdayt
rebre  ttef, rmes 
rebut  armas 
recanvi de bolígraf  abeddel  n ughanib
recepció  tarmest 
recepta  arrisita 
receptor  amettaf  
reclamació  acetki  
reclamar  cetki 
recollida (de correu)  tiwksi  (lbarid) 
recollir  ksi 
recomanar  nseh
reconèixer  qbel
recorregut  abrid
recurs  allal (pl: allalen)
recuperar-se  ggenfa 
redacció  tameddest 
reduir  semzi
referència (d’un llibre)  tamselghut  
refredat  azgu  
refresc  E beguda  
regal  awardi  
regalar  ward
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registrar  sikkez 
reintegrament  asidef  (n tmenyat)
rellotge  tsaâat
remei E medecina  
remenat -ada  irewayen
remitent  asekkan
rentadora, màquina de rentar  

macina usebben
rentaplats, màquina de rentar plats

macina usired n leqcuâ
rentar (en general)  sird
rentar (roba)  sebben
renúncia  tijja, asmah
renunciar  bettel, ejj, semmeh
reparació  aâdal
reparar, arreglar  âdel
repassar  Dwer x
reprografia  sserbis n futukupyat
reservar  hda, hetta
reservat -ada  yehdan
resguard  lbun, attiki (anza i tuttra)
residència d’estudiants  asensu n

inelmaden
respondre  err-d 
resposta  tamarut 
restar, estar  qqim
restaurant  aristuran 
restrenyiment  aqsah n uâeddis
retard  aâttar 
rètol  askentira 
retolador  aghanib  igdaren
revelar (fotografies)  sufegh futut
revelatge (de fotografies)  asufegh 

n futut
revisor  akuntru 
revista  tasghunt 
risc E perill  
ritme  anya (pl: anyaten)
roba-  arrud
rodalia  timdinin yudsen
rodet (cilindre)  tazdiyt 
rodet, carret (de fotos)  tajerrart
roig  E vermell  
rosa  arrusa
rostit, ida  ikenfen, yulfen
rotlle  azli 
rus (llengua)  tarusit  
sabates  tisila  

sabatilles d’esport  tisila n waddal
saber  ssen
sabó  ssabun
sacarina  sakarin
safata  ssiniyet 
sal  tamellaht, tissent
sala  tafitalt (pl: tifitalin), tazeqqa
salat -ada  amellah tamellaht
saldo  agla i ghar-ec / ghar-em deg

ubanku
saldo negatiu  agla ibaw  
saler (potet de la sal)  Azgur 

n tmellaht
salsa  lasus
salsitxa  sussit
salut  tazemmart 
samarreta (d’esport)  tatrikut  
sant (dia del sant)  assisem 
sardina  ssardin
sauna  sawna 
secretari -ària  amari tamarit 
secretaria (secretariat)  tamyarut 
segell  ttabeâ 
seguretat  taghellist 
semestre  azgen useggwass, amesdis

(pl: imesdisen) 
sensibilitat  tanefrayt, axa, asethes 
sentir(-hi)  sel
senyal (a la línia)  tamuli  
servei  sserbis
servei d’esports  sserbis n waddal
servei mèdic  sserbis n wedbib
sessió  taglellit 
setinat -ada  ittweseg
setmana  simana (pl: -at), imalass 

(pl: imalasen)  
seure, asseure’s  qqim
signar  zmel 
signatura, firma  azmul
silenci!  susmet! 
sintaxi  tasintakst 
sisplau, si us plau  sehhad
sistema  angraw (pl: inagrawen)
sobrar  zayd
sobre (de carta)  aghlaf 
sol·licitud  tuttra  
solució  tarezmi (pl: tirezma) 
son  ides
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sopar  amensi
sortida  uffugh, tuffgha
sortir  ffegh
sot  ahfur
submergible  ittwaghdasen
subratllar  derrer 
subscripció  tasedrut
suc  izzem
sucre  sukkwar
sucursal  taharut
suec (llengua)  taswidit
suggeriment, incitació  asusiy 
sopa  suppa
supermercat  supermarci
supositori  tcumâat 
suro  afertitcu (pl: ifertitciwen) 
suspendre  sbedd
tabulador  tarigla 
tall  aqessi
talla de roba  uttun n urrud
tallar  qess
taló (xec)  ccik  
taló barrat  ccik  iqqnen
taló conformat (registrat)  ccik iselknen
talonari  alug n ccikat
tanca (d’un terreny)  afrag  
tap  taswart, taqeffalt
tapa (de llibre etc)  taduli
taquilla E finestreta  
taquilla  tebutjet (n ittikiyen)
tarda  tameddit, tadeggwat, aâecci
tardor  amwan, lexrif
targeta (bancària, magnètica)

takarda n ubanku
targeta (telefònica)  takarda (n tilifun)
tarifa  azal  
taronja  leccin
taronjada  limunada n leccin
tassa  tafenjalt, afenjal
tastar  qas
taula (moble)  misa, tabla
taulell  adabu
tauler  tafelwit
tauler d’anuncis  tafelwit uberreh
taxa  leghramet, lataks 
taxi  ataksi (pl: itaksiyen)
taxímetre  ataksimiter

te atay
teatre  amezgun 
tecla  taqeffalt 
teclat  anasiw 
telefèric  tiliferik 
telèfon  tilifun
telefonar (trucar)  lagha
telefonista  atilifunist tatilifunist
telegrama  tiligram
televisió  tilibizyun
tema (de redacció) -  asentel 
temps  akud (pl: ikuden), lweqt
tendre -a (un menjar)  azegzaw

tazegzawt 
tennis  tenis
tennis de taula E ping-pong  
tercera edat  yuasura, tuwsert
terme  agmir
termini  lmijal (pl: lmijalat), tafada
termòmetre  atirmumiter
terrassa, terrat  tazeqqa
terreny de joc  annar (anderar) n urar
terror E por  
tesi  agemmir
tètanus  atan n wuzzal
text  adris
títol  azwel 
timbre  asersur 
tinta  aselmegh (p:iselmagh) 
tintoreria  tasebbaght 
tipus  ddig 
tiquet  attiki (pl: ittikiyen) 
tiquet (entrada)  akcam
tirabuixó (d’ampolles)  atirbucun,

akkestaswart, tabermint
tireta  tasfift i yizimen
tisores  timecrad
tomàquet  tumeâtic
torçar-se  lleghzem 
torn  twala (pl: tiwaliwin)
tornar, retornar (una cosa)  err 
tornar, retornar (algú)  dwer 
torrat -ada  yulfen
tos  tussut
tovalló  serbita
tovallola  lfuta (pl: lfutat)
traducció  tirira, asughel
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tramesa  asekki
tramesa urgent  asekki  s  uxdaf
trametre E enviar  
tràmit  tisurifin 
tranquil (ser, estar)  yarsen 
tranquil·litat  arsa
transbord  abeddel (n izireg)
transport  amesni (pl: imesniyen) 
transferència  asekki (n tmenyat)
treball  lxedmet
treball  amahil (n ugherbaz)
treballar  xedem
tren  Macina
trencament E fractura  
treure  kess, sufegh
triar  fern
trinxar  bri 
trípode  kraddar 
trobar  af   
trobar-se  msaggar; mmelqa
trucada  alaghi,  asiwel 
trucar  lagha 
truita (d’ous)  turtiya
tuberculosi  taberkuluzt, senbuben 
turmell  tecâabt  
turmellera  taggazt n tecâabt  
turisme  tamerrit  
turista  amerray 
turístic  aturist, ituristen, n turist, 

aturisti, amerrayan 
tutor  asalal (pl:isalalen) 
ull  titt (pl: tittawin)
ulleres  nwader 
unió  tamunt
universitari -ària adj  asdawan 

tasdawant
universitat  tasdawit 
urgent  s uxdaf
ús  asxedem 
útil (ser)  nfeâ
utilitzar  sxedem 
vacances  lâutla, amaris, tighimit 
vagó  karru
vaixell  agherrabu
valer  sekkwa 
vapor  arrebu 
vàter  abduz, bitelma 
vedell -a  agenduz tagenduzt
vegada  amur 

vegetarià -ana  awaraksum 
tawaraksumt

vela  lqlâa, yalu 
velar-se (una fotografia)  sulles
vellesa  iwessura, tuwsert
venda  tamenziwt 
vendre  zzenz  
venir  as-ed
ventre  âeddis
verb  amyag (pl: imyagen)
verd -a  azegzaw tazegzawt
verdura  lxudart, tizegzewt
vermell -a  azeggwagh tazeggwaght
vermut  vermouth 
vespre  tameddit 
vestíbul  aseqqif 
vestit  arrud
vestidor  amkan n tired
veure  zer 
veure(-hi)  zer, itwala
veurem (ja ens)  x a nemzar
viatge  inig (pl: inigen) 
viatjar  inig
vídeo  abidyu 
vi  binu
vi blanc  binu acemlal
vi negre  binu azeggwagh
vinagre  lxell 
virus  anfafad
visita  arzaf, tarzift
viure  ddar; zdegh
vocabulari –  tamawalt 
vocal (lletra)  tighri
voler  xes  
volum (de llibre)  asuned (pl: isumad)
vòmit  trarit
xai, anyell  izmer
xampinyó  taxenfuft
xandall  canda, atriku
xarampió  buhamrun
xarxa (de pescar)  tracca (pl:tiracciwin) 
xarxa (de comunicacions)  azetta
xec E taló  
xinès (llengua)  tacinuyt
xinxeta  tcintcin 
xiulet  tasaft, tisaft
xocolata  tcukulati
zona (del cos)  amkan, andiq 
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